
Notes 

These notes cite sources I consulted while writing Euphemania. A page number from 
Euphemania appears at left, followed by a keyword or keywords from the relevant 
passage, then the source. Because most of these sources are listed in the bibliography of 
Euphemania, only brief citations are given here. If a source is not included in the 
bibliography, complete publication information is provided. 

1. Mincing Words 

3 Haruf: Kent Haruf, Plainsong (New York: Knopf, 1999), 127. 

4 Churchill: Holder, 404. Although Langworth, 581, questions the authenticity of 
this episode, as do others, Churchill’s granddaughter Celia Sandys recounts it in a Daily 
Mail interview, September 6, 2008. 

5 environmentalist: Elizabeth Kolbert, “Green Like Me,” New Yorker, August 31, 
2009, 73. 

5 FBI agent: NBC Nightly News, January 17, 2009. 

5 homosexuals: Ayto, 105–7; Bertram, 163, 197, 270–71; Holder, 181, 285; George 
Pelecanos, The Big Blowdown (New York: St. Martin’s Press, 1996), 193; McHenry, 
533–48; Anthony, 202. 

6 Müller: Müller, Land of Green Plums, 71. 

7 Eupheme, euphemism: David Kravitz, Who’s Who in Greek and Roman 
Mythology (New York: Clarkson Potter, 1975), 95; Burchfield, “An Outline,” 13; OED. 

9 Cape of Good Hope: Griffin, 32; Cape Point, 
http://www.capepoint.co.za/flying_dutchman/follow_the_map/ (accessed March 25, 
2010). 

9 emerging consumers: New Yorker, December 21 & 28, 2009, 96. 

9 Greeks and Romans: Griffin, 33–34. 

9 execution: Griffin, 34; OED. 

10 BBC correspondent: Mark Doyle, The World (PRI), November 25, 2008. 

12 2008 press account: New Yorker, July 21, 2008. 

12 Holder: R. W. Holder, A Dictionary of Euphemisms: How Not to Say What You 
Mean. (Oxford: Oxford University Press, 1995), viii. 



13 pass away: Gross, 205–6. 

13 penis, Cicero: Griffin, 35; OED. 

13 Schulz: Schulz, 65–70. 

14 a linguist: Bache, 126–27. Bache spelled it “ornary.” 

15 Cicero, Roman youth: Griffin, 35; Allan and Burridge, Euphemism, 22–23; 
Cicero, 293–96. 

16 Allan and Burridge: Allan and Burridge, Euphemism, 187–88; Allan and 
Burridge, Forbidden Words, 213–16. See also McKnight, 269–70; Ayto, 213–14, 222. 

16 concentration camp: Flexner, I Hear, 431; Dent, 5–6; OED. 

16 Sri Lankan: BBC Newshour, December 1, 2009. 

17 college students: Eble, 130; Rait, 59. 

17 modern sex educators: Yahoo! Answers, November 24, 2008, 
http://uk.answers.yahoo.com/question/index?qid=20081124154218AAdHVs8 (accessed 
October 13, 2009). 

17 British soldier: Graves, 14–15. 

18 Lakoff: Robin Lakoff, Language, 67. 

18 Holder: Holder, 357. 

19 Florida judge: Judge Richard Ervin in Coughlin, 2150. 

19 Maugham, Muggeridge: Epstein, 61; Malcolm Muggeridge, Tread Softly for You 
Tread on My Jokes (London: Readers Union/Collins, 1967), 142. 

19 Harte: Bret Harte, “In the Carquinez Woods,” in A Waif of the Plains (New York: 
Collier, 1883), 330–31. 

20 Madoff: ABC World News Tonight, July 28, 2009. 

20 Puritans, Pennsylvanians: Fischer, 499; Frost, 181–82, 185–86. 

21 Scunthorpe: “Scunthorpe Problem,” TVTropes; “Scunthorpe Problem,” 
Wikipedia; Philadelphia Inquirer, July 30, 2008. 



21 Tyson Gay: “Homophobic News Site Changes Athlete Tyson Gay to Tyson 
Homosexual,” Boing Boing, June 30, 2008, 
http://boingboing.net/2008/06/30/homophobic-news-site.html (accessed March 14, 2010). 

22 chat rooms: “Scunthorpe Problem,” TVTropes. 

22 Craig Cockburn: Sydney Morning Herald, February 26, 2004. 

22 work arounds: Ibid.; “Scunthorpe Problem,” TVTropes. 

23 Sheidlower, Siegel: All Things Considered (NPR), November 3, November 4, 
2008. 

23 Tad Friend: New Yorker, October 19, 2009, 30. 

23 cicer, Juvenal: Adams, 28. 

24 mathematician: Storr, 84. 

24 Allan and Burridge: Allan and Burridge, Forbidden, 174. 

24 “Queen goes on foot”: Fryer, 63. 

25 Reger: Caldwell Titcomb letter to New Times, February 6, 1976, 5; Stephens, 129. 

25 duty: Adams, 163–64; M. Winterbottom, trans., The Elder Seneca, Declamations, 
vol. 1 (Cambridge, MA: Harvard University Press, 1974), 428–31. 

25 passion of the cut sleeve: Bret Hinsch, Passions of the Cut Sleeve: The Male 
Homosexual Tradition in China (Berkeley: University of California Press, 1990), 53, 
147. 

25 discussing Uganda: Enright, Other Words, 59, 64; Ayto, 75–76; Phrase Finder. 

26 a one-o’clock: Keesing, 49. 

26 Norfolk-Howard: Mencken, 316. 

26 Obama: New York Times, December 15, 2007. 

27 Emma Watson: Daily Telegraph, July 10, 2009. 

27 Steely Dan: Dictionary of Sexual Terms, http://www.sex-lexis.com/Sex-
Dictionary/Steely+Dan (accessed March 8, 2010). 



27 sunglass alert: Urban Dictionary, 
http://www.urbandictionary.com/define.php?term=sunglasses (accessed December 4, 
2009). 

2. From Bears to Bowdlerism 

29 bears: Bloomfield, 400; Williams, 198–99; Pei, Story, 254; Burchfield, “An 
Outline,” 16; OED. 

29 Wajagga, Malays, Oraons: Frazer, Aftermath, 286–88. 

30 Alfoor: Frazer, Aftermath, 284. 

31 Trobriand islanders: Bronislaw Malinowski, Coral Gardens and Their Magic 
(New York: American Book, 1935), 143, 178. 

31 Mehinaku: Thomas Gregor, Mehinaku: The Drama of Daily Life in a Brazilian 
Indian Village (Chicago: University of Chicago Press, 1977), 142–43. 

32 eupheme, blaspheme: Ruskin, 362–63; Andreea-Tereza Niţişor, “Speaking the 
Despicable: Blasphemy in Literature,” JSRI (Current Topics in Religious Studies) no. 16 
(Spring 2007), 71; Online Etymology Dictionary; OED. 

32 Greek and Roman deities: Partridge, Words, 91. 

32 good folk: Holder, 201. 

33 tinkers: Safire, Coming to Terms, 51; No Uncertain Terms, 63; Quinion, 242; 
OED. 

34 California linguist: Hills, 259–62, 274. 

36 Kiernan: Kiernan, 29, 33, 35, 46–47. 

37 Puritans in Massachusetts: Fischer, 87. 

37 English travel writer: Ned Ward, The English Literatures of America, 1500–1800, 
ed. Myra Jehlen and Michael Warner (New York: Routledge, 1997), 402; English 
clergyman: Reverend Jonathon Boucher, in Mencken, 313. 

37 Maryland: Time, May 16, 1969, 69. 

37 James I: Kiernan, 18; Bryson, 219. 

38 Cromwell: McArthur, 54–55. 



38 William and Mary professor: Hugh Jones, An Accidence to the English Tongue. 
(London: John Clark, 1724), 57. 

38 minced oaths: Jesperson, 227–28, Bryson, 217; Steinmetz, Semantic, 263; Pei, 
Story, 256; Flexner, I Hear, 171–73. 

38 Sterne: Laurence Sterne, The Life and Opinions of Tristram Shandy, Gentleman, 
vol. 2 (New York: J. F. Taylor, 1904), 24. 

38 Samuel Johnson: For various accounts of this exchange, see Hitchings, 139–40; 
McArthur, 55; Fryer, 36; Sheidlower, xxxii–xxxiii. Read, “Obscenity,” 271, recounts 
what may be the earliest version. 

39 Dickens: Charles Dickens, Little Dorrit (1857; London: Penguin, 1967), 530. 

39 Ferrier: Ferrier, 91. 

40 Austen; Austen, 380; Linfoot-Ham, 235. 

40 “a little movement”: Austen, 339; “go away”: Austen, 13; “flutter:: Austen, 376; 
“her situation”: Austen, 13, 247. 

40 Bowdler: Perrin, 91, 95; Mr. William Shakespeare and the Internet, Shakespeare’s 
Editors, http://shakespeare.palomar.edu/editors/Bowdler.htm (accessed March 27, 2010). 

40 Webster: Read, “Noah Webster,” 387–89; Online Parallel Bible. 

41 Mencken: Mencken, 302. 

41 Ames: Ames, 277–78; Edward A. Stephenson, “Miscellany,” American Speech 4 
(1963): 289–95. 

41–42 trousers: Partridge, Words, 100; Burchfield, “An Outline,” 16; McDonald, 15; 
Meredith, 285; Farmer and Henley, 6–7; Greenough and Kittredge, 304–5; Clapin, 234; 
Bache, 52; Mencken, 302; Pei, Story, 255; Holder, 135, 158, 249; Ayto, 153–54; Howard, 
110–11; Jesperson, 231; OED. 

42 Dickens: Charles Dickens, Sketches by Boz (1836; London: Thomas Nelson, 
1926), 310; Pickwick Papers (1837; New York: Books, Inc., 1868), 204; American Notes 
(1842; Greenwich, CT: Fawcett, 1961), 195. 

42 underwear: Meredith, 287; Fryer, 58, Holder, 350. 

42 German tourist: Trollope, 136. 

43 Trollope: Ibid., 103. 



43 de Tocqueville: Tocqueville, 246. 

43 legs, limb: Fryer, 34; Marsh, 215. 

43 Marryat: Marryat, A Diary, 273–74. 

44 Longfellow: Henry Wadsworth Longfellow, Kavanaugh, ed. Jean Downey (1849; 
New Haven, CT: College & University Press, 1965), 55. 

44 Bache: Bache, 35. 

44 English visitor: W. F. Goodmane, Seven Years in America (London: R. Jones, 
1845), 16. 

44 Marryat: Marryat, Peter Simple, 264. 

45 cock: Mencken, 301, 304; Randolph, “Verbal Modesty,” 58–59; Pyles, 146–47; 
Bryson, 220–21; Allan and Burridge, Euphemism, 105–8; OED. Lorrayne Y. Baird, 
“O.E.D. Cock 20: The Limits of Lexicography of Slang,” Maledicta 5 (1977): 213–26, 
argues that the association of “cock” with virility and the penis antedates its use as a term 
for spigots and is related more to the virile reputation of cockerels. 

45 names: Hey, 69; Pyles, 147. 

45 Bronson Alcott: Farb, 80; “Alcock Families (2) 1561–1975,” Online Descent 
Trees, http://freepages.genealogy.rootsweb.ancestry.com/~dav4is/ODTs/ALCOCK.shtml 
(accessed December 16, 2008). 

45 Bache: Bache, 35–36. 

45 compiler of Americanisms: de Vere, 380. 

45 English visitor: Ibid. 

45 Haliburton: Haliburton, 247–49. 

45–46 bulls: de Vere, 381, 488; Randolph, “Verbal Modesty,” 57–58; Mencken, 301; 
Rowe, 114, 116. 

46 Longfellow: Fryer, 69–70. 

46 British legal scholar: Marsh, 241. 

46 Marsh: Ibid. 

47 Houghton: Houghton, 419. 



47 Thackeray: Marsh, 220. 

47–48 Carlyle: Gay, Education, 415. 

48 Hawthorne: Ibid., 457–58; Hawthorne, American Notebooks, xvi. 

48 English author: Reverend Sabine Baring-Gould, Devonshire Characters and 
Strange Events (London: John Lane, 1908), 16. 

48 linen, lingerie: Dent, 127; OED. 

48 Queen Victoria: Gay, Education, 181. 

48 mid-nineteenth-century doctor: Dr. William Acton, 1857, in Houghton, 366. 

49 legal proceedings: Gay, Cultivation, 205–6; Graves, 61–62. 

49 a contributor: Edward Finegan, Cambridge History, vol. 4, 562. 

49 Our Mutual Friend: Beer, 117; Charles Dickens, Our Mutual Friend (1864–65; 
London: Thomas Nelson, 1926), 765–67. 

50 1861 book: Mayne Reid, A Hero in Spite of Himself (London: Hurst & Blackett, 
1861), in OED under “expectant.” 

50 proper Victorian lady: White, 178–79. 

50 Anna Karenina: Gay, Education, 411. 

50 I Love Lucy: Bart Andrews, The ‘I Love Lucy’ Book (New York: 
Dolphin/Doubleday, 1985), 263–64, 266–68. 

51 back trouble: Elting, 16. 

51 Pennsylvania’s censors: James R. Quirk, “The Wowsers Tackle the Movies,” 
American Mercury 11 (1927): 349–56, 355. 

51 Will Hays: Hays, 395. 

52 Gardner: Gardner, xx–xxi. 

52 Hays: Moley, 79; Harmetz 137; Gardner, xx, 4, 53, 135; Mencken, 305; Fryer, 28. 

52 For Whom the Bell Tolls: Gardner, 52. 

52 Mae West: Leider 6, 142, 282; Leff and Simmons, 47–48. 



53 Gone with the Wind: Harmetz, 101–2, 137–39, 145–46; Leff and Simmons, 100–
8. 

54 unfounded rumor: Susan Jonas and Marilyn Nissenson, Going, Going, Gone: 
Vanishing America (San Francisco: Chronicle, 1994), 93. 

54 Rebecca Miller: Lauren Collins, “Metamorphosis,” New Yorker, November 23, 
2009, 39–40. 

3. Speaking of Sex 

55 Keyes, Newell: Anderson, 1131; Records and Files of the Quarterly Courts of 
Essex County, Massachusetts, vol. 1, 1636–1656 (Salem, MA: Essex Institute, 1911), 8. 

55 Kemble: James A. Cox, “Bilboes, Brands, and Branks: Colonial Crimes and 
Punishments,” Colonial Williamsburg, 
http://www.colonialwilliamsburg.org/foundation/journal/Spring03/branks.cfm (accessed 
December 20, 2009). 

56 Massachusetts clergyman: Time, July 7, 2008. 

56 Sarah Roe and Joseph Leigh: Fischer, 88–89. 

56 Rochester: The Complete Poems of John Wilmot Earl of Rochester, ed. David M. 
Vieth (New Haven, CT: Yale Nota Bene, 2002), 60–61; The Poetical Works of John 
Wilmot Earl of Rochester, ed. Quilter Johns (Halifax, UK: Haworth, 1933), 165. Some 
Rochester scholars question the attribution of “Et Caetera” to him. 

57 personal ads: Celia Shalom, “That Great Supermarket of Desire: Attributes of the 
Desired Other in Personal Advertisements,” in Harvey and Shalom, 186–203; Charlotte 
De Backer, Johan Braeckman, and Lili Farinpour, “Mating Intelligence in Personal Ads,” 
in Geher and Miller, 77–101. 

57 Buss: David M. Buss, The Evolution of Desire (New York: Basic, 1995), 27. 

58 bold man: Shalom, “That Great Supermarket,” 191. 

58 study of online ads: Kris Paap and Douglas Raytbeck, “A Differently Gendered 
Landscape: Gender and Agency in the Web-based Personals,” Electronic Journal of 
Sociology 9 (2005): 17–18. 

58–59 gay ads: Daniel Harris, “Personals,” Antioch Review 55 (1997): 285–86, 288, 290, 
295. 

59 veteran of the 1950s sex wars: Anthony, 37–38. 



60 noon, stand: Partridge, Shakespeare’s Bawdy, 118, 216, 247; Paros, 32; Holder, 
362. 

60 “Is that a gun”: Leider, 289; John Kobal, “Mae West,” Films and Filming 
(September 1983), 22. 

60 pencil: Holder, 243–44, 294; Murphy, 27. 

61 English euphemism: Farmer and Henley, 208; Fryer, 78. 

61 Kiernan: Kiernan, 29. 

62 Byrd: Fischer, 301–3, 327; Byrd, London Diary, 482. 

62 Grose: Grose, 27, 64, 282, 304–5. 

62 John Farmer and William Henley: Farmer and Henley, 206–9. 

63 Coloradoan: Bradley Smith, 111. 

63 Boccacio: Kiernan, 60. 

64 Nasamoni: Bloch, Sexual Life in England, 190; Herodotus: A New and Literal 
Version, trans. Henry Cary (New York: Harper, 1868), 296. 

64 Paré: Maines, 9. 

64 Bloch: Bloch, Sexual Life in England, 72. 

65 1940 study: Groneman, 71. 

66 columnist: Bob Tischenkel, Miami Herald, December 29, 1996. 

66 sleep with: Adams, 177–78. 

66 courtroom exchange: Healey, 192. 

66–7 Lewis: Geoffrey Hughes, Swearing, 1. 

67 Chesterton: Shipley, 192. 

67 professionals: Holder, 308–9; Ayto, 95; Ken Smith, 120. 

67 academy, academicians: Burchfield, English, 134; Schulz, 66. 

67–68 prostitute: OED; McDonald, 118; Ayto, 94; Rawson, 7. 



68 whore: OED; Online Etymology Dictionary; Flexner, Listening, 447; Rawson, 7; 
McDonald, 118; Shipley, 156; Burchfield, “An Outline,” 22–23, 26–27. 

68 harlot: OED; Pei, Story, 255; Shipley, 157; McDonald, 67; Flexner, Listening, 
448; Pickett, 123; Schulz, 69–70. 

68 tart: OED; MacDougald, 594. 

68 camp followers: Tannahill, 274. 

68 hooker: Flexner, Listening, 450; Holder, 216; Pickett, 132–33; OED; Online 
Etymology Dictionary. 

69 play: Mencken, 305. 

69 Bette Davis, Donna Reed: “Sexual or Erotic Films,” Filmsite; IMDB. 

69 Amy Fisher: Amy Fisher with Sheila Weller, My Story (New York: Pocket/Simon 
& Schuster, 1993), 67. 

69 GRO: New York Times, February 7, 2010. 

69 compensated dating: CNN.com/asia, October 13, 2009, 
http://edition.cnn.com/2009/WORLD/asiapcf/09/24/hongkong.teenage.prostitution/ 
(accessed October 13, 2009). 

69–70 Waters: Oliver, 209. “My Handy Man” by Andy Razaf and Eubie Blake, 1928. 

70 Miles’s “My Man O’ War”: Ibid., 180–81; by Andy Razaf and Spencer Williams, 
1930. 

70 Kirkman’s “He’s Just My Size”: by Lillie Mae Kirkman, 1939. 

70 disco stick: “Mommy, What’s a Disco Stick? What to Tell Your Kids,” Squidoo, 
http://www.squidoo.com/disco-stick (accessed May 2, 2010). 

70 Linfoot-Ham: Linfoot-Ham, 256–58. 

71 porne: Shipley, 156; OED. 

71 sexual diary: “Daily Intel,” New York, August 25, 2009, 
http://nymag.com/daily/intel/2009/08/the_ex-banker_living_on_alcoho.html (accessed 
August 3, 2010). 

72 hooking up: Kathleen A. Bogle, Hooking Up: Sex Dating and Relationships on 
Campus (New York: New York University Press, 2008). 



72 Tapper: Howard Kurtz, Washington Post, March 2, 2009. 

72 French noblewoman: Lehman, 51. 

72 McCourt: Frank McCourt, Angela’s Ashes: A Memoir (New York: Scribner, 
1996), 291. 

73 suggestions: “Mommy, What’s a Disco Stick? What to Tell Your Kids,” Squidoo, 
http://www.squidoo.com/disco-stick (accessed March 8, 2010). 

73 nymphomania: Groneman, xv, xxii, 11, 135, 143. 

74 Kinsey: Groneman, xxii. 

74–75 sex addiction: Groneman, 174–79; Cheever, 11–20. 

75 Moreau de St. Méry: Moreau de St. Méry, 286. 

75 depiction of masturbation: Rusbridger, 41–53; Gay, Education, 299–312; 
Groneman, 297, 302; Ayto, 83–85; Allan and Burridge, Forbidden Words, 146–48. 

75 Grose: Grose, 348. 

75–76 Byrd: Byrd, Secret Diary, 429. 

76 Onanism: Fischer, 93; Rusbridger, 41, 43. 

76 “Onania”: Gay, Education of the Senses, 293; Allan and Burridge, Forbidden 
Words, 146. 

76 Hall: Rusbridger, 49. 

76–77 masturbation: Allan and Burridge, Euphemism, 15, 134; Aman, Best of Maledicta, 
93; Rusbridger, 43; Ayto, 85; Grahn, 107. 

77 killing kittens: Urban Dictionary. 

77 Franklin: New Yorker, November 28, 2005, 184. 

4. Anatomy Class 

78 Mencken: Mencken, 307. 

78 Michigan woman: “What Euphemisms Did Your Mum Use for “Downstairs”? 
Yahoo! Answers, http://answers.yahoo.com/question/index?qid-
20070926055434AA0Warh&cp-2 (accessed October 13, 2009). 



79 Smith: Alexander McCall Smith, Tea Time for the Traditionally Built (New York: 
Pantheon, 2009), 10, 110. 

79 Jaffe: Rona Jaffe, Class Reunion (New York: Dell, 1980), 14. 

79–80 height: Ralph Keyes, The Height of Your Life (New York: Little, Brown, 1980), 
27–29. 

80 “he is thin and spry”: New Yorker, February 1, 2010, 51. 

80 Moreau de St. Méry: Moreau de St. Méry, 288. 

81 Hawthorne’s: Hawthorne, American Notebooks, ed. Stewart, xv. 

81 Englishman: Buckingham, 133. 

81 French physician: Bloch, Sexual Life in England, 11. 

81 Salome: Fryer, 32; “The Stomach Dance Cartoons,” CSL Vintage Cartoons, 
http://www.cartoonstock.com/vintage/directory/t/the_stomach_dance.asp (accessed 
March 31, 2010). 

81 Carousel: McKnight, 129. 

82 Mencken: Mencken, 191. 

82 both sides of the Atlantic: Mencken, 310; Bryson, 220; Flexner, I Hear, 361. 

82 McDonald: McDonald, 65. 

82 abdomen: Adams, 49; Holder, 253. 

82 Rabe: David W. Rabe, The Basic Training of Pavlo Hummel (New York: Samuel 
French, 1969), 9. 

83 Webster: Read, “Noah Webster,” 386. 

83 Thackeray: William Makepeace Thackeray, Vanity Fair (1847–48; New York: 
Modern Library, 1950), 190. 

83 bosom-pin: Fryer, 34. 

83 BBC: McDonald, 16. 

83 Smothers Brothers: “13 More Outrageous Moments of U.S. TV Censorship,” 
SodaHead, http://www.sodahead.com/entertainment/13-more-outrageous-moments-of-us-



tv-censorship---which-is-the-most-ridiculous/question-221541/ (accessed December 9, 
2009). 

83–84 breasts: Allan and Burridge, Euphemism, 98; Fryer, 34; McDonald, 16, 88; Ayto, 
143–46; Howard, 110; Flexner, I Hear, 361. 

84 Welch: Rolling Stone, August 29, 1974, 41. 

84 Briggs: Dallas Observer, February 1, 1996; “Unusual Euphemism: Anime and 
Manga,” TVTropes (accessed March 31, 2010). 

84 Pelecanos’s: George Pelecanos, The Big Blowdown (New York: St. Martin’s 
Press, 1996), 251, 265. 

84 tit: McDonald 147–48; Fryer, 35; OED. 

84 “Save the Boobs”: “Save the Boobs”: Is This Breast Cancer Awareness Ad Too 
Sexy?” Huffington Post, September 24, 2009. 

85 Favreau, Kathleen Parker: Washington Post, December 12, 2008. 

85 Campe: Gay, Education, 307. 

85 1615 book: Markham, 38, 45. 

86 loins: Holder, 273; Ayto, 22–23; Gay, Education, 307. 

86 pudenda: Adams, 55; OED. 

86 genitalia: Adams, 57–58. 

87 Aristophanes: MacDougald, 595; Healey, 193. 

87 boody: Randolph, Blow the Candle, 297. 

87 old story: Healey, 189–90. 

87 Adams: Adams, 19–22, 77. 

88 Montaigne’s: Montaigne, 115. 

88–89 Caro: Robert Caro, Master of the Senate (New York: Vintage, 2003), 121. 

89 Leonard: Elmore Leonard, Road Dogs (New York: Morrow, 2009), 127–29. 

89 inventive woman: Cornog, 394. 



89 Partridge: Partridge, Dictionary of Slang, 229. 

90 Roker: “Meredith Vieira Kicks Matt Lauer in the Groin,” Huffington Post, 
September 24, 2009. 

90 Blagojevich’s: CNN commentators Rick Sanchez, Kyra Phillips, CNN Newsroom, 
December 30, 2008. 

90 Will: This Week (ABC-TV), December 21, 2008. 

90 Internet commentator: Bottom Line Up Front via Amy Proctor, November 29, 
2007, http://amyproctor.squarespace.com/blog/2007/11/29/cnns-damage-control-over-
fake-undecided-voters-at-gop-debate.html (accessed December 31, 2008). 

90 McDonald: McDonald, 98. 

90 movie censors: Pyles, 151; Gardner, xx, 104. 

91 Jackson: About.com Political Humor, Daniel Kurtzman, July 10, 2008, 
http://politicalhumor.about.com/b/2008/07/10/jesse-jackson-nuts-about-obama.htm 
(accessed November 11, 2008); Maureen Dowd, New York Times, November 9, 2008; 
John Hallman, The Room, July 17, 2008, 
http://www.huffingtonpost.com/archive/236/blog/w/john_hallmann/worse_fox_news_gaf
fes_jesse_ja_7778.html; 1600 Pennsylvania Avenue (MSNBC), November 10, 2008. 

91 testicle: Adams, 49; Howard, 107; McDonald, 146–47; OED. 

91 ovarimony: Michiko Kakutani; New York Times, January 31, 1993. 

91 ballocks, bollocks: Grose, 23; Pyles, 149–50; Fryer, 44; McDonald, 7, 14; OED. 

92 “bollixed up”: Pyles, 149; OED. 

92 Webster: Read, “Noah Webster,” 387, 389. 

92 Buckingham: Buckingham, 133. 

93 aristocratic young woman: Fryer, 47. 

93 Elizabethan times: Shipley, 169; Blackledge, 58. 

93 Grose: Grose, 76, 182, 234, 264. 

93 papaya: MacDougald, 596; “Spanish Profanity,” Wikipedia. 



94 clam that shrinks: John Solt, “Japanese Sexual Maledicta,” in Aman, Best of 
Maledicta, 51; “Yahoo Answers,” Yahoo.com, December 11, 2007. 

94 Müller: Müller, Land of Green Plums, 138. 

94 BBC: Millwood-Hargrave, 9. 

94 Allan and Burridge: Allan and Burridge, Euphemism, 53–54, 68. 

94 Russo’s: Richard Russo, Mohawk (New York: Knopf, 2001), 47. 

94–95 sheath: Adams, 115; OED. 

95 piggy: Howard, 107. 

95 Blackledge: Blackledge, 61. 

95 one Englishwoman: Storr, 86. 

95 Joyce: James Joyce, Ulysses (New York: Modern Library, 1934), 743; Anthony, 
114. 

95 Steinem: Hartford Courant, October 3, 1999. 

97 Burton: Mencken, 303; Fryer, 35. 

98 pecker: Brain, 86; McDonald, 106; OED. 

99 Lord Methuen: Holder, 181. 

99 Johnson: Read, “Obscenity Symbol,” 271; Fryer, 36; Brain, 93; Ayto, 140. 

99 chair: Mencken, 302. 

99–100 Johnny bum: Grose, 206. 

100 Jolson’s: Leff and Simmons, 74. 

100 Allan and Burridge: Allan and Burridge, Euphemism, 53. 

100 Bonwit Teller: Mencken, 307. 

100 keister: Safire, Coming to Terms, 109; “The Mavens’ Word of the Day,” 
Words@Random, April 17, 1997, http://www.randomhouse.com (accessed March 9, 
2009). 



101 bottoms: Graves, 47–50; Hays, 80, 111; Ayto, 139. 

5. Secretions and Excretions 

102 Truman: Ralph Keyes, The Wit and Wisdom of Harry Truman (New York: 
HarperCollins, 1995), 94, 184–85. 

102 excrementum: Griffin, 38; McDonald, 46; OED. 

102 defecate: OED; James Russell Lowell, The Biglow Papers, Second Series 
(Boston: Houghton Mifflin, 1885), 20. 

103 Victorian era commentator: Cunnington, 194. 

103–4 study of three-year-olds: Sabbath and Hall, 16. 

104 Miller: Miller, 152. 

104 “break wind”: OED. 

105 Johnson: E. L. McAdam Jr. and George Milne, Johnson’s Dictionary: A Modern 
Selection (New York: Pantheon/Random House, 1963), 176. 

105 fart catcher: Grose, 140; Farmer and Henley, 375. 

105 cutting cheese: Dawson, 24. 

106 Price: Reynolds Price, The Tongues of Angels (New York: Atheneum, 1990), 26. 

106 Brown: Bob Burton Brown, “Windy Words,” in Aman, Opus, 207–12. 

107 dachshund with four puppies: Reynolds, 219. 

107 Quaker: Fryer, 62, 275; Holder, 109. 

107 Pilgrim’s salve: Grose, 261. 
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